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ר1 וַיְדַבֵּ֥
et–parla
H1696

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Moïse
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
disant
H0559

Et l’Éternel parla à Moïse, disant :

ר2 דַּבֵּ֨
parle
H1696

ל־ אֶֽ
à–
H0413

ן אַהֲרֹ֜
Aaron
H0175

וְאֶל־
et–à–
H0413

יו בָּנָ֗
ses-fils

֙ זְרוּ וְיִנָּֽ
et–ils-devra-séparer-eux-mêmes

י מִקָּדְשֵׁ֣
de–saint-choses-de
H6944

בְנֵֽי־
fils-de–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

א ֹ֥ וְל
et–ne-pas
H3808

יְחַלְּל֖וּ
ils-devra-profaner

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
nom-de
H8034

י קָדְשִׁ֑
mon-sainteté
H6944

ר אֲשֶׁ֨
qui

הֵ֧ם
ils
H1992

ים מַקְדִּשִׁ֛
sont-faisant-saint
H6942

י לִ֖
à–moi

אֲנִ֥י
je
H0589

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Parle à Aaron et à ses fils, afin qu’ils se séparent des choses saintes des fils d’Israël, et qu’ils ne profanent pas 
mon saint nom dans les choses que ceux-ci me sanctifient. Moi, je suis l’Éternel.

ר3 אֱמֹ֣
dire
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
à–eux
H0413

ם תֵיכֶ֜ לְדֹרֹ֨
à–ton-générations
H1755

כָּל־
tout–
H3605

ישׁ  ׀אִ֣
homme
H0376

אֲשֶׁר־
qui–

יִקְרַ֣ב
approaches
H7126

מִכָּל־
de–tout–
H3605

ם זַרְעֲכֶ֗
ta-semence
H2233

אֶל־
à–
H0413

הַקֳּדָשִׁים֙
le–saint-choses
H6944

ר אֲשֶׁ֨
qui

ישׁוּ יַקְדִּ֤
faire-saint
H6942

בְנֵֽי־
fils-de–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israël
H3478

יהוָ֔ה לַֽ
à–l'Éternel
H3068

וְטֻמְאָת֖וֹ
et–son-uncleanness
H2932

עָלָי֑ו
est-sur-lui

ה וְנִכְרְתָ֞
et–devra-être-couper-off
H3772

הַנֶּ֧פֶשׁ
le–âme
H5315

וא הַהִ֛
le–ce
H1931

מִלְּפָנַי֖
de–devant-moi
H6440

אֲנִ֥י
je
H0589

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Dis-leur : Tout homme de toute votre semence, en vos générations, qui, ayant son impureté sur lui, s’approchera 
des choses saintes que les fils d’Israël ont sanctifiées à l’Éternel, cette âme-là sera retranchée de devant moi. Moi, 
je suis l’Éternel.

אִ֣יש4ׁ
un-homme
H0376

ישׁ אִ֞
un-homme
H0376

מִזֶּ֣רַע
de–semence-de
H2233

ן אַהֲרֹ֗
Aaron
H0175

וְה֤וּא
et–il
H1931

֙ צָרוּ֙עַ
est-lépreux
H6879

א֣וֹ
ou

זָ֔ב
a-un-écoulement
H2100

בַּקֳּדָשִׁים֙
de–le-saint-choses
H6944

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

ל יאֹכַ֔
il-mangera
H0398

עַ֖ד
jusqu'à
H5704

ר אֲשֶׁ֣
ce

יִטְהָר֑
il-becomes-pur
H2891

֙ וְהַנֹּגֵעַ֙
et–le-un-touching
H5060

בְּכָל־
dans–tout–
H3605

טְמֵא־
impur–
H2931

פֶשׁ נֶ֔
âme
H5315

א֣וֹ
ou

ישׁ אִ֔
un-homme
H0376

אֲשֶׁר־
qui–

א תֵּצֵ֥
goes-dehors
H3318

נּוּ מִמֶּ֖
de–lui

שִׁכְבַת־
emission-de–
H7902

זָרַֽע׃
semence
H2233

Aucun homme de la semence d’Aaron, qui est lépreux ou qui a un flux, ne mangera des choses saintes, jusqu’à ce 
qu’il soit purifié ; et celui qui aura touché quelqu’un qui est impur par un mort, ou celui de qui est sorti de la 
semence,
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אוֹ־5
ou–

אִישׁ֙
un-homme
H0376

ר אֲשֶׁ֣
qui

ע יִגַּ֔
touche
H5060

בְּכָל־
dans–tout–
H3605

רֶץ שֶׁ֖
animal-grouillant
H8318

ר אֲשֶׁ֣
qui

יִטְמָא־
est-impur–

ל֑וֹ
à–lui

א֤וֹ
ou

בְאָדָם֙
dans–un-homme
H0120

ר אֲשֶׁ֣
qui

יִטְמָא־
est-impur–

ל֔וֹ
à–lui

ל לְכֹ֖
à–tout
H3605

טֻמְאָתֽוֹ׃
son-uncleanness
H2932

ou celui qui a touché un reptile quelconque qui le rende impur, ou un homme qui le rende impur de quelque 
impureté dont il soit affecté,

נֶפֶ֚ש6ׁ
une-âme
H5315

ר אֲשֶׁ֣
qui

תִּגַּע־
touche–
H5060

בּ֔וֹ
cela

וְטָמְאָ֖ה
et–est-impur

עַד־
jusqu'à–
H5704

הָעָרֶ֑ב
le–soir
H6153

א ֹ֤ וְל
et–ne-pas
H3808

֙ יאֹכַל
il-mangera
H0398

מִן־
de–

ים הַקֳּדָשִׁ֔
le–saint-choses
H6944

י כִּ֛
sauf–

אִם־
si–

ץ רָחַ֥
il-washes
H7364

בְּשָׂר֖וֹ
sa-chair
H1320

יִם׃ בַּמָּֽ
dans–l'eau
H4325

– l’homme qui aura touché cela, sera impur jusqu’au soir, et ne mangera pas des choses saintes, s’il n’a pas lavé 
sa chair dans l’eau ;

א7 וּבָ֥
et–vient
H0935

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
le–soleil
H8121

וְטָהֵר֑
et–il-est-pur
H2891

וְאַחַר֙
et–après

יאֹכַל֣
il-pourra-manger
H0398

מִן־
de–

ים הַקֳּדָשִׁ֔
le–saint-choses
H6944

י כִּ֥
pour

לַחְמ֖וֹ
son-pain
H3899

הֽוּא׃
c'est
H1931

et après le coucher du soleil il sera pur ; et ensuite, il mangera des choses saintes, car c’est son pain.

נְבֵלָה8֧
un-cadavre
H5038

וּטְרֵפָ֛ה
et–un-déchiré-animal
H2966

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

יאֹכַ֖ל
il-mangera
H0398

לְטָמְאָה־
à–become-impur–

בָהּ֑
par–cela

אֲנִ֖י
je
H0589

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

[Aucun d’eux] ne mangera d’une bête morte [d’elle-même] ou déchirée, pour se rendre impur par elle. Moi, je 
suis l’Éternel.

וְשָׁמְר֣ו9ּ
et–ils-devra-garder
H8104

אֶת־
–
H0853

י מִשְׁמַרְתִּ֗
mon-charge
H4931

א־ ֹֽ וְל
et–ne-pas–
H3808

יִשְׂא֤וּ
ils-devra-porter
H5375

֙ עָלָיו
sur-cela

טְא חֵ֔
péché
H2399

תוּ וּמֵ֥
et–ils-devra-mourir
H4191

ב֖וֹ
par–cela

י כִּ֣
quand

יְחַלְּלֻה֑וּ
ils-profaner-cela

אֲנִ֥י
je
H0589

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

ׁם׃ מְקַדְּשָֽ
qui-sanctifies-eux
H6942

Et ils garderont ce que j’ai ordonné de garder, afin qu’ils ne portent pas de péché sur eux, et qu’ils ne meurent 
pas, pour avoir profané [mon ordonnance]. Moi, je suis l’Éternel qui les sanctifie.

וְכָל־10
et–tout–
H3605

זָר֖
étranger

לאֹ־
ne-pas–
H3808

ֹ֣אכַל י
il-mangera
H0398

דֶשׁ קֹ֑
saint-chose
H6944

ב תּוֹשַׁ֥
un-étranger-résident-de

כֹּהֵ֛ן
un-sacrificateur
H3548

יר וְשָׂכִ֖
et–un-ouvrier-à-gages
H7916

לאֹ־
ne-pas–
H3808

ֹ֥אכַל י
il-mangera
H0398

דֶשׁ׃ קֹֽ
saint-chose
H6944

Et aucun étranger ne mangera de ce qui est saint ; celui qui demeure chez un sacrificateur, et l’homme à gages, 
ne mangeront pas de ce qui est saint.
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ן11 וְכֹהֵ֗
et–un-sacrificateur
H3548

י־ כִּֽ
quand–

יִקְנֶה֥
il-acquiert
H7069

נֶפֶ֙שׁ֙
une-âme
H5315

קִנְיַן֣
acquisition-de
H7075

כַּסְפּ֔וֹ
son-argent
H3701

ה֖וּא
il
H1931

ֹ֣אכַל י
pourra-manger
H0398

בּ֑וֹ
de–cela

וִילִ֣יד
et–né-de
H3211

בֵּית֔וֹ
sa-maison

הֵ֖ם
ils
H1992

יאֹכְל֥וּ
pourra-manger
H0398

בְלַחְמֽוֹ׃
de–son-pain
H3899

Mais si le sacrificateur a acheté de son argent un esclave , celui-ci en mangera, ainsi que celui qui est né dans sa 
maison : ceux-là mangeront de son pain.

וּבַת־12
et–fille-de–
H1323

ן כֹּהֵ֔
un-sacrificateur
H3548

י כִּ֥
quand

תִהְיֶה֖
elle-becomes
H1961

לְאִ֣ישׁ
à–un-homme
H0376

זָר֑
un-étranger

וא הִ֕
elle
H1931

בִּתְרוּמַ֥ת
de–le-contribution-de
H8641

ים הַקֳּדָשִׁ֖
le–saint-choses
H6944

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

ל׃ תאֹכֵֽ
elle-devra-manger
H0398

Et une fille de sacrificateur, si elle est [mariée] à un étranger, ne mangera pas des offrandes élevées des choses 
saintes.

וּבַת־13
et–fille-de–
H1323

֩ כֹּהֵן
un-sacrificateur
H3548

י כִּ֨
quand

תִהְיֶ֜ה
elle-becomes
H1961

אַלְמָנָה֣
un-veuve
H0490

ה וּגְרוּשָׁ֗
et–divorced
H1644

֮ וְזֶרַע
et–semence
H2233

אֵי֣ן
là-est-ne-pas
H0369

לָהּ֒
à–sa

ה וְשָׁבָ֞
et–elle-retourne
H7725

אֶל־
à–
H0413

ית בֵּ֤
maison-de

֙ אָבִי֙הָ
son-père
H0001

יהָ כִּנְעוּרֶ֔
comme–sa-youth

חֶם מִלֶּ֥
de–pain-de
H3899

יהָ אָבִ֖
son-père
H0001

תֹּאכֵל֑
elle-pourra-manger
H0398

וְכָל־
et–tout–
H3605

זָר֖
étranger

לאֹ־
ne-pas–
H3808

ֹ֥אכַל י
il-mangera
H0398

בּֽוֹ׃
de–cela

ס
–

Mais si une fille de sacrificateur est veuve ou répudiée, et n’a pas d’enfants, et est retournée dans la maison de 
son père, comme dans sa jeunesse, elle mangera du pain de son père ; mais aucun étranger n’en mangera.

יש14ׁ וְאִ֕
et–un-homme
H0376

י־ כִּֽ
quand–

יאֹכַ֥ל
il-mange
H0398

דֶשׁ קֹ֖
une-chose-sainte
H6944

בִּשְׁגָגָה֑
dans–error
H7684

וְיָסַ֤ף
et–il-devra-ajouter
H3254

שִׁיתוֹ֙ חֲמִֽ
un-cinquième-de-cela
H2549

יו עָלָ֔
sur-cela

ן וְנָתַ֥
et–il-devra-donner
H5414

ן לַכֹּהֵ֖
à–le-sacrificateur
H3548

אֶת־
–
H0853

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
le–saint-chose
H6944

Et si un homme, par ignorance, mange d’une chose sainte, il donnera au sacrificateur la chose sainte, et y 
ajoutera un cinquième par-dessus.

א15 ֹ֣ וְל
et–ne-pas
H3808

יְחַלְּל֔וּ
ils-devra-profaner

אֶת־
–
H0853

י קָדְשֵׁ֖
saint-choses-de
H6944

בְּנֵי֣
fils-de

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

אֵ֥ת
–
H0853

אֲשֶׁר־
qui–

ימוּ יָרִ֖
ils-lever-en-haut

לַיהוָֽה׃
à–l'Éternel
H3068

Et on ne profanera pas les choses saintes des fils d’Israël, qu’ils offrent en offrande élevée à l’Éternel,
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יאו16ּ וְהִשִּׂ֤
et–ils-devra-cause-eux-à-porter
H5375

אוֹתָם֙
eux
H0853

ן עֲוֹ֣
iniquité-de
H5771

ה אַשְׁמָ֔
culpabilité
H0819

בְּאָכְלָ֖ם
dans–leur-mangeant
H0398

אֶת־
–
H0853

קָדְשֵׁיהֶם֑
leur-saint-choses
H6944

י כִּ֛
pour

אֲנִ֥י
je
H0589

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

ׁם׃ מְקַדְּשָֽ
qui-sanctifies-eux
H6942

פ
–

et on ne leur fera pas porter l’iniquité du délit quand ils mangeront de leurs choses saintes, car moi je suis 
l’Éternel qui les sanctifie.

ר17 וַיְדַבֵּ֥
et–parla
H1696

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Moïse
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
disant
H0559

*Et l’Éternel parla à Moïse, disant :

ר18 דַּבֵּ֨
parle
H1696

ל־ אֶֽ
à–
H0413

ן אַהֲרֹ֜
Aaron
H0175

וְאֶל־
et–à–
H0413

יו בָּנָ֗
ses-fils

֙ וְאֶל
et–à
H0413

כָּל־
tout–
H3605

בְּנֵי֣
fils-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israël
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
et–tu-devra-dire
H0559

אֲלֵהֶם֑
à–eux
H0413

אִ֣ישׁ
un-homme
H0376

אִישׁ֩
un-homme
H0376

ית מִבֵּ֨
de–maison-de

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israël
H3478

וּמִן־
et–de–

הַגֵּ֣ר
le–étranger-résident
H1616

ל בְּיִשְׂרָאֵ֗
dans–Israël
H3478

ר אֲשֶׁ֨
qui

יב יַקְרִ֤
offers
H7126

קָרְבָּנוֹ֙
son-offrande

לְכָל־
pour–tout–
H3605

נִדְרֵיהֶם֙
leur-vows
H5088

וּלְכָל־
et–pour–tout–
H3605

ם נִדְבוֹתָ֔
leur-freewill-offrandes
H5071

אֲשֶׁר־
qui–

יבוּ יַקְרִ֥
ils-offrir
H7126

לַיהוָה֖
à–l'Éternel
H3068

ה׃ לְעֹלָֽ
pour–un-holocauste

Parle à Aaron et à ses fils, et à tous les fils d’Israël, et dis-leur : Quiconque de la maison d’Israël ou de ceux qui 
séjournent en Israël, présentera son offrande, selon tous leurs vœux et selon toutes leurs offrandes volontaires 
qu’ils présentent en holocauste à l’Éternel,

רְצֹנְכֶם19֑ לִֽ
pour–ton-acceptance
H7522

ים תָּמִ֣
sans-défaut
H8549

ר זָכָ֔
un-mâle
H2145

ר בַּבָּקָ֕
parmi–le-bétail
H1241

ים בַּכְּשָׂבִ֖
parmi–le-mouton
H3775

ים׃ עִזִּֽ וּבָֽ
et–parmi–le-boucs
H5795

– pour être agréé, [offrira] un mâle sans tare, de gros bétail, de moutons, ou de chèvres.

ל20 כֹּ֛
tout
H3605

אֲשֶׁר־
qui–

בּ֥וֹ
dans–cela

מ֖וּם
un-défaut

א ֹ֣ ל
ne-pas
H3808

יבוּ תַקְרִ֑
vous-offrirez
H7126

כִּי־
pour–

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

לְרָצ֖וֹן
pour–acceptance
H7522

יִהְיֶה֥
cela-sera
H1961

ם׃ לָכֶֽ
pour–tu

Vous ne présenterez aucune chose qui ait quelque défaut corporel, car elle ne sera point agréée pour vous.
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יש21ׁ וְאִ֗
et–un-homme
H0376

י־ כִּֽ
quand–

יב יַקְרִ֤
il-offers
H7126

זֶבַֽח־
un-sacrifice-de–
H2077

שְׁלָמִים֙
sacrifices-de-paix
H8002

לַיהוָ֔ה
à–l'Éternel
H3068

לְפַלֵּא־
à–accomplir–
H6381

נֶדֶ֙ר֙
un-voeu
H5088

א֣וֹ
ou

ה לִנְדָבָ֔
pour–une-offrande-volontaire
H5071

ר בַּבָּקָ֖
parmi–le-bétail
H1241

א֣וֹ
ou

אן בַצֹּ֑
parmi–le-troupeau
H6629

ים תָּמִ֤
sans-défaut
H8549

הְיֶה֙ יִֽ
cela-sera
H1961

לְרָצ֔וֹן
pour–acceptance
H7522

כָּל־
tout–
H3605

מ֖וּם
défaut

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

יִהְיֶה־
cela-sera–
H1961

בּֽוֹ׃
dans–cela

Et si un homme présente un sacrifice de prospérités à l’Éternel, pour s’acquitter d’un vœu, ou en offrande 
volontaire, soit de gros bétail, soit de menu bétail, [son offrande] sera sans tare, pour être agréée ; il n’y aura en 
elle aucun défaut corporel.

עַוֶּרֶת22֩
aveugle

א֨וֹ
ou

שָׁב֜וּר
brisé
H7665

אוֹ־
ou–

חָר֣וּץ
couper
H2782

אֽוֹ־
ou–

לֶת יַבֶּ֗
une-verrue
H2990

א֤וֹ
ou

גָרָב֙
une-croûte
H1618

א֣וֹ
ou

פֶת יַלֶּ֔
une-maladie-de-peau
H3217

לאֹ־
ne-pas–
H3808

יבוּ תַקְרִ֥
vous-offrirez
H7126

לֶּה אֵ֖
ces
H0428

לַיהוָה֑
à–l'Éternel
H3068

ה וְאִשֶּׁ֗
et–une-offrande-par-le-feu
H0801

לאֹ־
ne-pas–
H3808

תִתְּנ֥וּ
tu-devra-donner
H5414

מֵהֶ֛ם
de–eux
H1992

עַל־
sur–

חַ הַמִּזְבֵּ֖
le–autel
H4196

לַיהוָֽה׃
à–l'Éternel
H3068

Vous ne présenterez point à l’Éternel ce qui est aveugle, ou qui a une fracture ou qui est mutilé, ou qui a des 
ulcères, ou une gale, ou une dartre, et vous n’en ferez pas un sacrifice fait par feu sur l’autel, à l’Éternel.

וְשׁ֥וֹר23
et–un-boeuf
H7794

ה וָשֶׂ֖
et–un-agneau
H7716

שָׂר֣וּעַ
difforme
H8311

וְקָל֑וּט
et–stunted
H7038

נְדָבָה֙
une-offrande-volontaire
H5071

ה תַּעֲשֶׂ֣
tu-pourra-faire

אֹת֔וֹ
cela
H0853

וּלְנֵדֶ֖ר
et–pour-un-vouer
H5088

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

ה׃ יֵרָצֶֽ
cela-devra-être-accepta
H7521

Tu pourras faire un sacrifice volontaire d’un bœuf ou d’un agneau ayant quelque membre trop long ou trop 
court ; mais pour un vœu, ils ne seront pas agréés.

וּמָע֤וּך24ְ
et–bruised
H4600

וְכָתוּת֙
et–écrasa
H3807

וְנָת֣וּק
et–déchiré
H5423

וְכָר֔וּת
et–couper
H3772

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

יבוּ תַקְרִ֖
vous-offrirez
H7126

יהוָה֑ לַֽ
à–l'Éternel
H3068

וּֽבְאַרְצְכֶ֖ם
et–dans–ton-pays
H0776

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
vous-ferez

Et vous ne présenterez pas à l’Éternel ce qui sera froissé, ou écrasé, ou arraché, ou coupé ; vous ne ferez point 
cela dans votre pays.
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וּמִיַּ֣ד25
et–de–main-de
H3027

בֶּן־
fils-de–

ר נֵכָ֗
un-étranger
H5236

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

יבוּ תַקְרִ֛
vous-offrirez
H7126

אֶת־
–
H0853

לֶ֥חֶם
pain-de
H3899

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
ton-Dieu
H0430

מִכָּל־
de–tout–
H3605

אֵלֶּ֑ה
ces
H0428

י כִּ֣
pour

מָשְׁחָתָ֤ם
leur-corruption

בָּהֶם֙
est-dans–eux

מ֣וּם
un-défaut

ם בָּ֔
est-dans–eux

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

יֵרָצ֖וּ
ils-devra-être-accepta
H7521

ם׃ לָכֶֽ
pour–tu

פ
–

Et de la main d’un étranger, vous ne présenterez aucune de ces choses comme le pain de votre Dieu ; car leur 
corruption est en elles, il y a un défaut en elles : elles ne seront pas agréées pour vous.

ר26 וַיְדַבֵּ֥
et–parla
H1696

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Moïse
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
disant
H0559

Et l’Éternel parla à Moïse, disant :

שׁ֣וֹר27
un-boeuf
H7794

אוֹ־
ou–

כֶשֶׂ֤ב
un-agneau
H3775

אוֹ־
ou–

֙ עֵז
un-bouc
H5795

י כִּ֣
quand

ד יִוָּלֵ֔
cela-est-né
H3205

וְהָיָה֛
et–cela-sera
H1961

שִׁבְעַ֥ת
sept-de
H7651

ים יָמִ֖
jours
H3117

חַת תַּ֣
sous
H8478

אִמּ֑וֹ
son-mère
H0517

וּמִיּ֤וֹם
et–de–jour-de
H3117

֙ הַשְּׁמִינִי
le–huitième
H8066

לְאָה וָהָ֔
et–onward
H1973

ה יֵרָצֶ֕
cela-devra-être-accepta
H7521

ן לְקָרְבַּ֥
pour–une-offrande

ה אִשֶּׁ֖
une-offrande-par-le-feu
H0801

לַיהוָֽה׃
à–l'Éternel
H3068

Un veau, ou un agneau ou un chevreau, lorsqu’il sera né, sera sept jours sous sa mère ; et depuis le huitième jour 
et après, il sera agréé pour l’offrande du sacrifice fait par feu à l’Éternel.

וְשׁ֖וֹר28
et–un-boeuf
H7794

אוֹ־
ou–

ה שֶׂ֑
un-agneau
H7716

אֹת֣וֹ
cela
H0853

וְאֶת־
et–
H0853

בְּנ֔וֹ
son-jeune

א ֹ֥ ל
ne-pas
H3808

תִשְׁחֲט֖וּ
tu-devra-slaughter

בְּי֥וֹם
sur–jour-de
H3117

ד׃ אֶחָֽ
un
H0259

Et vous n’égorgerez pas la vache, ou la brebis, elle et son petit, en un même jour.

י־29 וְכִֽ
et–quand–

תִזְבְּח֥וּ
tu-sacrifice
H2076

זֶבַֽח־
un-sacrifice-de–
H2077

ה תּוֹדָ֖
action-de-grâces
H8426

לַיהוָה֑
à–l'Éternel
H3068

רְצֹנְכֶ֖ם לִֽ
pour–ton-acceptance
H7522

חוּ׃ תִּזְבָּֽ
tu-devra-sacrifice
H2076

Et si vous sacrifiez un sacrifice d’action de grâces à l’Éternel, vous le sacrifierez pour être agréé pour vous.

בַּיּ֤וֹם30
sur–le-jour
H3117

הַהוּא֙
le–ce
H1931

ל יֵאָכֵ֔
cela-devra-être-mangé
H0398

א־ ֹֽ ל
ne-pas–
H3808

ירוּ תוֹתִ֥
tu-devra-quitter-sur
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
de–cela

עַד־
jusqu'à–
H5704

קֶר בֹּ֑
matin
H1242

אֲנִ֖י
je
H0589

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068
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Il sera mangé le jour même ; vous n’en laisserez rien jusqu’au matin. Moi, je suis l’Éternel.

וּשְׁמַרְתֶּם31֙
et–vous-garderez
H8104

י מִצְוֹתַ֔
mes-commandements
H4687

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
et–vous-ferez

אֹתָ֑ם
eux
H0853

אֲנִ֖י
je
H0589

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Et vous garderez mes commandements, et vous les ferez. Moi, je suis l’Éternel.

א32 ֹ֤ וְל
et–ne-pas
H3808

֙ תְחַלְּלוּ
tu-devra-profaner

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
nom-de
H8034

י קָדְשִׁ֔
mon-sainteté
H6944

י קְדַּשְׁתִּ֔ וְנִ֨
et–je-devra-être-sanctifia
H6942

בְּת֖וֹךְ
dans–milieu-de
H8432

בְּנֵי֣
fils-de

יִשְׂרָאֵל֑
Israël
H3478

אֲנִ֥י
je
H0589

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

ם׃ מְקַדִּשְׁכֶֽ
qui-sanctifies-tu
H6942

Et vous ne profanerez pas mon saint nom, mais je serai sanctifié au milieu des fils d’Israël : moi, je suis l’Éternel 
qui vous sanctifie

יא33 הַמּוֹצִ֤
le–un-qui-apporta-dehors
H3318

אֶתְכֶם֙
tu
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
de–pays-de
H0776

יִם מִצְרַ֔
Égypte
H4714

לִהְי֥וֹת
à–être
H1961

לָכֶ֖ם
pour–tu

ים לֵאלֹהִ֑
pour–Dieu
H0430

אֲנִ֖י
je
H0589

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

פ
–

[et] qui vous ai fait sortir du pays d’Égypte pour être votre Dieu. Moi, je suis l’Éternel.
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